Periphrastic Examples
Definition: An anarthrous participle can be used with a verb of being (such as eijmiv or
uJpavrcw) to form a finite verbal idea. This participle is called periphrastic (per … - phra-s -tic)
because it is a round-about way of saying what could be expressed by a single verb. As such,
it more naturally corresponds to English: h^n ejsqivwn means he was eating, just as h[sqien
does. This usage is common with the present participle and perfect participle, but does not
with other tenses (Wallace: Greek Grammar Beyond the Basics, p.647)
Finite verb of eijmiv

+

participle

=

Finite Tense
Equivalent

English Example

Present

+

Present

=

Present

is going

Imperfect

+

Present

=

Imperfect

was going

Future

+

Present

=

Future

will be going

Present

+

Perfect

=

Perfect

is gone/has gone

Imperfect

+

Perfect

=

Pluperfect

had gone

Present Periphrastic: Present + Present Participle
ejstiVn prosanaplhrou'sa
it is supplying (2 Cor 9:12)
eijmiv- 3-S,Pres,Act,Ind
prosanaplhrovw- F,N,S,Pres,Act,Ptc, is supplying, filling up, replenishing
ejstiVn karpoforouvmenon
it is bearing fruit (Col 1:6)
eijmiv- 3-S,Pres,Act,Ind
karpoforevw- N,N,S,Pres,Mid,Ptc, to bear fruit
i[sqi eujnow'n . . . tacuv
make friends quickly/settle matters quickly
eijmiv- 2-S,Pres,Act,Imprtv
eujnoevw- M,N,S,Pres,Act,Ptc, to think kindly of, i.e. to be favorable
o{ ejstin meqermhneuovmenon

Gross literal: which is, being translated = which
translated means/which means

eijmiv- 3-S,Pres,Act,Ind
meqermhneuvw- N,N,S,Pres,Pass,Ptc, to translate, to interpret

Imperfect Periphrastic: Imperfect + Present Participle
h\n didavskwn
he was teaching (Mark 1:22)
eijmiv- 3-S,Imprf,Act,Ind
didavskw- M,N,S,Pres,Act,Ptc, I teach
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h^san kaqhvmenoi
they were sitting (Luke 5:17)
eijmiv- 3-P,Imprf,Act,Ind
kavqhmai- M,N,P,Pres,Mid,Ptc, I sit, I am seated
\Hsan ajnabaivnonte"
they were going up (Mark 10:32)
eijmiv- 3-P,Imp,Act,Ind
ajnabaivnw- M,N,P,Pres,Act,Ptc, to go up, ascend
h\san ajtenivzonte" aujtw'/

the eyes (of all) were fixed on Him/The eyes (of
everyone) were fastened on him

eijmiv- 3-P,Imp,Act,Ind
ajtenivzw- M,N,P,Pres,Act,Ptc, to look fixedly, gaze

Future Periphrastic: Future + Present Participle
oJ e!stai kaqhvmenou"
he will be seated (Luke 22:69)
eijmiv- 3-S,Fut,Mid,Ind
kavqhmai- M,N,S,Pres,Mid,Ptc, I sit, I am seated
oiJ ajstevre" e[sontai . . . pivptonte" the stars will be falling (Mark 13:25)
eijmiv- 3-P,Fut,Mid,Ind
pivptw- M,N,P,Pres,Act,Ptc, to fall
ejsesqe lalou'nte"
you will be speaking (1 Cor 14:9)
eijmiv- 2-P,Fut,Mid,Ind
lalevw- M,N,P,Pres,Act,Ptc, to talk
e[sh/ siwpw'n
you will be silent (Luke 1:20)
eijmiv- 2-S,Fut,Mid,Ind
siwpavw- M,N,S,Pres,Act,Ptc, to be silent

Perfect Periphrastic: Present + Perfect Participle
e!stin gegrammevnon
it has been written (John 6:31)
eijmiv- 3-S,Pres,Act,Ind
gravfw- N,N,S,Perf,Pass,Ptc, I write
a} oujk e!stin gegrammevna
which have not been written (John 20:30)
eijmiv- 3-S,Pres,Act,Ind
gravfw- N,N,P,Perf,Pass,Ptc, I write
ajpestalmevnou" eijmiV
I have been sent (John 3:28)
eijmiv- 1-S,Pres,Act,Ind
ajpostevllw- M,N,S,Perf,Pass,Ptc, I send
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Perfect Periphrastic: Future + Perfect Participle
e[stai dedemevnon
it will be bound/will have been (Matt 16:19)
eijmiv- 3-S,Fut,Mid,Ind
devw- N,N,S,Perf,Pass,Ptc, to tie, bind

Pluperfect Periphrastic: Imperfect + Perfect Participle
ou[pw h^n beblhmevnou"
he had not yet been cast (John 3:24)
eijmiv- 3-S,Imprf,Act,Ind
bavllw- M,N,S,Perf,Pass,Ptc, I throw
ajpestalmevnoi h^san

they had been sent (John 1:24)

eijmiv- 3-P,Imprf,Act,Ind
ajpostevllw- M,N,P,Perf,Pass,Ptc, I send
h\san . . . aujtw'n oiJ ojfqalmoiV bebarhmevnoi. their eyes were heavy (Matt 26:43)
eijmiv- 3-P,Imp,Act,Ind
barevw- M,N,P,Perf,Pas,Ptc, to weigh down
h\n aujtw'/ kecrhmatismevnon
it had been revealed to him (Luke 2:26)
eijmiv- 3-S,Imp,Act,Ind
crhmativzw- N,N,S,Perf,Pas,Ptc. to make known a divine injunction/warning

